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Objective: This study examines the interpretive sayings of Imam Ali ibn Abi Talib 

in Hadiqat al-Hikma al-Nabawiyya fi Tafsir al-Arba'in al-Silaqiyya, a commentary 

on prophetic hadith by Imam Abdullah ibn Hamza ibn Sulayman. It seeks to collect, 

classify, and analyze these sayings and clarify the commentator's approach to citing 

them and employing them as interpretive evidence. The work was selected because 

of its importance among commentaries on al-Arba'in al-Silaqiyya and the prominent 

place it accords to Imam Ali's words in explaining prophetic teachings. 

Method: The study adopts an inductive and analytical approach based on a 

comprehensive examination of the sayings attributed to Imam Ali throughout the 

commentary. It identifies their occurrences, assembles and classifies the material, 

and analyzes its use in interpreting prophetic hadith. The procedure combines the 

presentation of relevant passages with critical examination and commentary, 

focusing on explicit attribution, the materials cited, and their functions within the 

commentator's broader framework of argumentation. 

Results: The findings show that the commentator explicitly names Imam Ali when 

citing his sayings and directly refers to Nahj al-Balagha. Within his evidentiary 

framework, Imam Ali's words occupy a position after the Quran and prophetic 

hadith. His engagement with this material extends beyond Nahj al-Balagha to poetry 

attributed to Imam Ali and stories and accounts concerning his life. These materials 

serve to clarify the meanings and purposes of prophetic hadith, demonstrating the 

range of sources through which the commentator draws on Imam Ali's interpretive 

authority. 

Conclusion: The study concludes that Imam Ali's sayings constitute an important 

component of the commentary's interpretation of prophetic tradition. Their explicit 

attribution and varied forms illuminate the commentator's method of explanation 

and substantiation. Moreover, the author's standing as a trusted Zaydi scholar of the 

sixth and seventh Islamic centuries gives his explicit reliance on Nahj al-Balagha 

particular significance as supporting evidence for the attribution of its cited material 

to Imam Ali. The commentary thus merits attention as a source for studying the use 

and transmission of these sayings. 
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Introduction 

The interpretation of prophetic hadith constitutes an important field of Islamic scholarship, 

connecting the explanation of religious language with the clarification of ethical principles and 

practical conduct. Within this tradition, statements attributed to Imam Ali serve as sources for 

elucidating prophetic teachings. This study examines their interpretive functions in Hadiqat al-

Hikma al-Nabawiyya fi Tafsir al-Arbain al-Silqiyya by Abd Allah ibn Hamza ibn Sulayman, 

known as al-Mansur billah, a prominent Zaydi imam and scholar in Yemen who lived between 

561 and 614 AH. The work comments on forty prophetic traditions concerned principally with 

moral cultivation, spiritual discipline, and human conduct. 

The research addresses the absence, identified in its review of previous scholarship, of a 

dedicated collection and analysis of Imam Ali’s interpretive statements in this commentary. It 

investigates the extent and forms of their use, their contribution to explaining prophetic 

traditions, and the commentator’s practices of attribution. Particular attention is given to 

whether the cited material is confined to Nahj al-Balagha or encompasses poetry and narratives 

associated with Imam Ali. The objective is to establish how these materials function within the 

commentary’s interpretive and evidentiary structure. 

Methodology 

The study adopts an inductive and analytical approach, using the 2022 edition of Hadiqat al-

Hikma al-Nabawiyya as its primary source. The inductive procedure traces the relevant 

passages throughout the commentary, collecting instances in which statements, verses, or 

narratives attributed to Imam Ali explain prophetic traditions. The analytical procedure 

examines each citation in relation to the hadith being interpreted, the commentator’s 

explanation, and the purpose served by the supporting material. The passages are organized into 

four categories: explanation of hadith meanings, interpretation through attributed poetry, 

clarification of vocabulary, and illustration through biographical narratives. 

The analysis also situates these citations within the commentator’s broader procedure. Al-

Mansur billah presents the hadith, identifies its transmitter, divides its wording into shorter 

units, and explains difficult expressions through their linguistic origins and contextual 

meanings. His supporting sources include Quranic verses, prophetic traditions, statements of 

Imam Ali, Arabic poetry and prose, and historical narratives. The study examines attribution 

formulas and references to Nahj al-Balagha, while consulting relevant commentarial sources 

to clarify selected passages. Its principal concern is the interpretive employment of these 

materials rather than a systematic assessment of their transmission chains. 

Results 

The study identifies fourteen instances, comprising five explanations of hadith meanings, three 

uses of attributed poetry, three lexical explanations, and three biographical illustrations. Imam 

Ali’s words occupy third place in the commentator’s evidentiary hierarchy, following the Quran 

and prophetic hadith. Attribution is explicit: al-Mansur billah identifies Ali by name, refers to 

him as Commander of the Faithful, or names Nahj al-Balagha. However, he generally does not 

specify the individual sermon or maxim. These practices demonstrate sustained reliance on 

Ali’s authority across different forms of explanation, while the range of cited materials shows 

that this reliance extends beyond passages preserved in Nahj al-Balagha. 

The five instances concerning hadith meanings address responsibility for worldly conduct, the 

allocation of sustenance, the limits of human life, the obligation to seek knowledge, and the 

appropriate recipients of wisdom. Ali’s response to a person condemning the world clarifies 

that individuals remain responsible for their wrongdoing and cannot transfer that responsibility 

to worldly attractions. Passages concerning sustenance explain abundance and deprivation as 

circumstances through which gratitude and patience are tested. Statements about appointed 
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lifespans reinforce the urgency of preparing for death. His address to Kumayl ibn Ziyad supplies 

reasons for preferring knowledge to wealth, while another passage supports the commentator’s 

identification of those qualified to receive wisdom with the Prophet’s household and their 

faithful followers. 

Poetry attributed to Imam Ali reinforces three related themes: divinely apportioned sustenance, 

detachment from worldly prestige and pleasure, and recompense for suffering. The verses 

concerning provision support moderation in its pursuit, whereas those concerning worldly 

temptation present renunciation as an expression of spiritual discernment. Poetry on deprivation 

explains how loss may become a source of reward through patience. In the lexical category, 

Ali’s statements clarify shubuhat as ambiguities produced by mixing truth with falsehood. His 

military counsel explains the physical expression of clenching the molars, used in a hadith to 

convey firm adherence to faith. Another statement distinguishes prophetic practice from 

religious innovation and associates the community of truth with correctness rather than 

numerical strength. 

The three biographical narratives translate ethical instruction into examples of conduct. The 

account of Ali’s dispute with a Christian over a suit of armor illustrates justice, humility, and 

restraint despite possessing political authority: he submits his claim to a judge and accepts an 

unfavorable ruling. The narrative involving Abu Nayzar presents simple food and strenuous 

manual labor as expressions of ascetic discipline and resistance to appetite. The report of Ali’s 

limited eating during Ramadan similarly illustrates moderation and preparation for meeting 

God. Together, these narratives make the ethical implications of prophetic teachings concrete, 

presenting Ali’s conduct as an embodied explanation of the principles articulated in the hadiths. 

Conclusion 

The study concludes that Imam Ali’s statements and reported conduct form a substantial 

interpretive resource in Hadiqat al-Hikma al-Nabawiyya. Their functions encompass 

conceptual explanation, lexical clarification, poetic reinforcement, and practical illustration. 

The commentator’s consistent attribution practices and explicit references to Nahj al-Balagha 

establish the importance he assigns to this material. His use of attributed poetry and 

biographical accounts further demonstrates that his understanding of Ali’s interpretive authority 

encompasses both verbal teaching and exemplary action. 

The study also interprets al-Mansur billah’s reliance on Nahj al-Balagha, given his scholarly 

standing within the Zaydi tradition during the sixth and seventh Islamic centuries, as supporting 

evidence for the attribution of its contents to Imam Ali. This conclusion reflects the significance 

assigned to the commentator’s explicit recognition and use of the collection. By assembling and 

classifying the fourteen instances, the research clarifies how Ali’s words and remembered 

conduct contribute to the explanation of prophetic teachings and to the communication of their 

ethical and educational purposes. 
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 الملخص  اطلاعات مقاله

 نوع مقاله:  

 مقاله پژوهشي 
 

 تاریخچه مقاله:  

 ١404 فروردين ١8تاريخ دريافت: 
 ١404 تير ٢6تاريخ بازنگری: 
 ١404تير  ٢7تاريخ پذيرش: 
 ١404تير   ٢7تاريخ انتشار: 

 

 

 ها: کلیدواژه

هالقفيالاهاة  ينهغرظ
هامملممهذديهاو(ظه
ها أغةهاةدافيتظ

هال لحوفهاةينددقدرظ
 حأغقرها کعرهاةدافيغر

عأههفالمهاةأ اسرهش ه ءأهثقفيالاهامملممهذديهلحنهث هطلمةكهاة  ينهغرهااس جت هعفي د ،لمه ه  لماههه:ا د 
رحأغقرها اعرهاةدافيغره هع ينههال لحوفهاةينددقدراهةأملممهذاأهاللههلحنهحمزةهلحنهسددعلمر.هاعينوبهش ه لهفالمهه

ااذ علمعفلمه هع ينهها أغةهاةدافيت.هههالقفيالاهاع دد ،لمهاقددد،لم هةداشفهذنهمد، هاةشلم حه ها س ش،لمعهبهلم
اقأها  ههفااها  دفهلهمد  هلحفهاةشلاحها لة رهذدبهلإعفيذرهرال لحوفهحأغ لمهاةينددقدرا هاةدياضفي هاةالم أه

 .ةاتمهامملممهذديه د  ههلمهغ دىهاةفيقفيههذدبهمفيقو ه هلحدلم هاةشلحهاعفي دىهمولمنهاةيندرهاةدافيغرهامقلمءأفلم
عو عأهاةأ اسرهمد،جلمه علهلحفها س قلا هااة ياددل همنه تلاها س قلا هاة لممهلقفيالاهامملممهذديهاةفيا عةههه:المن  

 ها  دف هاع الهمفيا و،لمها لهملمععلمهاع دد ،لم.هاغقترره ة هلح ياددلهسدلمقلمذها س ش،لمعهبهالمهالقفيالاها د دره
قأ هااة ودداهذدد،لم.هاغل زهاة ياددلهذدبهءدغهعفي د ،لمه هشلحهالحلمعغة هملهذلضها لمعةهاةودعدرها يا ،لمهن

نينارهالقفيالاهش هامملممهذدي هاا فياعهاةتيهغين دأهشةد،لمهاةشلم ح هاا لمئ ،لمهاة  ينهغرهاا س أ ةدر ههلمهغينلمذأهذدبهه
مدظفيم  هه مدزة ،لمه عنه اقأغأه اةشلح ه غ دلمارلمه اةتيه االحلمعغةه بهلمه ا ين ش،أه اةد في ه لحفه اةوتقره لحدلمره

 .درا س أ ة
ث ،لذهاةأ اسرهثرهاةشلم حهغ لحهباسمهامملممهذديه هعوددقلمع هاة  ينهغر همين يأملمهذالم اذهاا يارههه:الن ائ 

 هنينارهالقفيالاهشةد  ه علمهغشههءلاحرهش ه  لماهرنه هاةات را.هاق لهثقفيالاهامملممهذديه همدظفيم  ها س أ ةدره
  هبهالمهالقفيالاهذدبهملمها عه هرنه هاةات را هلحلهها لعارهاة لمةدرهةدقلآرهاةالوهاا أغةهاةدافيت.ها هعق  لهذدلمغ

عشعلهاةشولها دينفياهش هامملممهذدي هااةق صهاا الم ذها دقفيةرهذنهسهع .هاغفي فهاةشلم حهفالمها فياعهه
ا  دفيذره هعفي دىه يافي هالحلمعغةهاةدافيغرهامقلمءأفلم هاففيهملمهغاشفهذنهعوأعهءفي ها س ولمنرهلحاتمهامملممهه

 . ه هاةوعددرهاة  ينهغرذديهاملا ذهسهعه
فيدصهاةأ اسرهش هثرهثقفيالاهامملممهذديهتم لهمافي هم،علمه هع ينههاةيندرهاةدافيغرهعا لهفااهاةشلح هههه:الاس ن اج

اثرهاة  لغىهلحدينا ،لمهاعدفيوهمفياعفلمهغرأارهمتمىهمد، هاةشلم حه هاةادلمرهاا س أ لا.ه علمهثرهمالمنرها لةفهلحفه
تمدىهاذ علمعلمهاة لغىهذدبهرنه هاةات راهثهمدرههههذدعلم هاةزغأغرها فيىفي هبهمه هاةقلنفهاةينلمع هااةينلملحلهارجلغف

 لمءرهلحفيء  هشلمفأاهغأذمهنينارهملمهاس ش،أهلح همنهاةا لماهش هامملممهذدي.هامنه  هعرأهقدعرهفااها  دفه
ه.م أ اهةأ اسرهعفي دفهالقفيالاهاةودفيغرهاعأاارلمه هشلاحها أغةهاةدافيت

- 4٣(،  ٢ 5،  دراسنات الأدب الإسنلامي(. الأقوال التفسنيرية لممام علي  ع( في كتاب حديقة الحكمة النبوية: جمعا ودراسنة تحليلية. ١405سنلمانيان، سنميه.    استتناد:
95 .https://doi.org/10.22034/jilr.2025.143435.1250 
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 المقدمة 
ا عأهللههاةکلوها د لمر هاةفياستلهاةوالم هاامحينتلمر ها   ضتلهذدیهذالمعلمهبا   ها ينتلمم هااة تتةهااةينتتمهذدیه ههال مهمحعأهه

ها ( هاذدیهآة هاةادافهاثءيالملح ها د جاف هامنهعاو،مهبإحينلمرهشةیهغفيمهاةأغنهالحوأ...
 هيخ بهذدبهثحأهثرهک لماهاللههعولمةی هااةينتدرها ا،لةهاثحلمعغةهالئعرها و تفيمفهاو( همنهمشتکلمةهااحأة ه دوأهذدمهع ينتههه

ذدعلم هامستتتتتتتتتتمهال ت همداهءتتتتتتتتتأ هه ا أغةهمنهثفمهاةودفيمهامستتتتتتتتتتمدرهاةتيهاف مهبهلمهاةدنحها  تتتتتتتتتا یها (هاءتتتتتتتتتيالملح  هاةکلامها
.هلرهفااها أغةهءتتتتتتتتأ هذنه ستتتتتتتتفيلاهاللهها (هاالئعرهمحيهاف علممهاةالمح فهامدلم ه  ،مه هاةو تتتتتتتتفي ها   لمةدرصاا    امستتتتتتتتتم ها

ا و تتتتتفيمفهاو(هاففيها  تتتتتأ هاة لمنه هاة شتتتتتلغلهامستتتتتتميهلحوأهاةقلآرهاةالو.ه قأهع تتتتتأدهرالمها ،عرهذأعه ههقددلهمنهذدعلم ه
امدزة  هالکدأةه هقدفياها ينتتتتدعف.ههامستتتتتمهاةدجالم  هالحددفياهمولمند هالخلم در هاث ،لااهثستتتتلا لمهاةکلممدرهاکدفيألمهاة عددر ه کلمن  هاة لغأة هه

ش هرذدد همأا ه ،مهاةينتتتتتدرهاةدافيغرهاعاادق،لم هاقأهثاةیهاةودعلم هع ينتتتتتهها أغةهالحدلمرهمولمند هذدلمغره لمءتتتتترهکلمف علمم،مهلحلااغ  هامول ره
:هه2025ااةواأهاةکلوه هه  لمة  هح یهقلملاهذديهلحنها أغني:هاة  ق ه همولمنها أغةهن تتتتتتتتتتفهاةودم هامول رهاةل لملاهن تتتتتتتتتتفهاةودماه

ه(.341
امنه  كها أغةهاةتيهذدداهلح  ينتتتتتتتتتتههاشتتتتتتتتتتلحها أغةهاةدافيتهاةشتتتتتتتتتتلغف ه  لماه"حأغقرها اعرهاةدافيغره هع ينتتتتتتتتتتههال لحوفهه

ه(هاةاتهغوأهمنهثکلملحلهثئعرهاةزغأغرهاذدعلمئ،مههه614هه-561اةينتددقدر"هةأملممهذاأاللههلحنهحمزةهلحنهستددعلمر ها دقكهبا د تفي هباللهها
هحأغ لمها ولا رهباةينتتتتتتددقدر ه و،لمهاةشتتتتتتلغفهأغأهلحنهذاأهاللههلحنهمينتتتتتتوفيعهلحنه  لمذرهارلم ي ه هاةدعن.هافااهاةک لماهشتتتتتتلحهةلأ لحوف

ااة قلم ر هاة همينتتلمهملمذه ولمةره ه أمرهذدفيمهه اةودم م وأع ا  في یهلحوأهاةقلرهاةلالحلهارجلت.هشرهامملممها د تتفي هباللههکلمرهااستتلها ول ر
اةأغن هامد،لمه ق ها أغة.هااقلها  دلم  هذدیهفالمها أانرظهةکفينهلمهمنهثفمهاةشلاحهذدیهالمجعفيذرها أغ درها ينعلمةهلحتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتته"ال لحوفه

 ها ستتتتتت شتتتتتت،لمعغرهلحوأهکتمهاللههحأغ لمهاةينتتتتتتددقدر" هاقأهذنيهاةشتتتتتتلم حه د،لمهبأقفيالاهثمهها لمدفهاو(هذدلمغرهکاهة هش ه ود،لمه همدظفيم 
عولمةی هاا أغةهاةدافيتهاةشتتتتتتتتتلغف هااستتتتتتتتت ألاهذدد،لمهااح  هبهلمه هع ينتتتتتتتتتهها أغةهاةدافيتهاةشتتتتتتتتتلغف.هعکعنهثهمدرهاةاياةه هذأةه

 هفالمها أانرهاة لغرهاةتيهلمهقل ههه-ثستتالما همد،لم:هشرهستترهمد، هاةشتتلم حهااستت دالم همد،ج ه ها ستت شتت،لمعهبأقفيالاهثمههاةادلمرهاو(ه
.ها هلح تتتت فيةهالخداها هعمهلحوأهاةدنحها  تتتتا یها (ههم،مهةد لمغر هاشرهفالمهالقفيالاهاة  ينتتتتهغرهرلمهثهمدرهکردهة تتتتد ،لمهه-ث  تتتت،لمهلحوأ

لحأوهثرهاةاياةه هم لهفکااهمفي تتتتفيوهة هاةوأغأهمنهامستتتت،لمملمذهاام لملحدلمذهذدیهءتتتتودأهاةايافي ها أغ درهااةتيهع دىهمينتتتتلمحلمذه
 ةهااستتتوره نهث اعهثرهغ وعاهثک له هفااهالمجلملا.هااةينتتتاكهال هه ها  دلم هفااها في تتتفيو هففيهنأ ةهاةک لملحرهااةايافي ه هع استتترهه

 لهثقفيالاه ،فيههههالستتتتتلمستتتتتدر  ا  دزع  اةاياة رها و تتتتتفيمفهاو(ه هلحدلمرهاةينتتتتتدرها ا،لةهاع ينتتتتتهفلم.هثملمهفأهالقفيالاهاة  ينتتتتتهغرهةلأئع
اة ياقداهفأههاةاياةهنينتتهها اهامملممهذديهاو(هاة  ينتتهغرهاذل تت،لم هاع تتدد ،لمهااة ولههذدبهمد، هاةشتتلم حه ها ستت شتت،لمعهبهلم.هه

ا د،جفها ستتتت قلائيهااة ياددديه تئع ،علمهرأههاةاياة هثملمها د، هالالاه د ع له هاستتتت ق تتتتلم هثقفيالاهامملممهذديهاو(هاة  ينتتتتهغرهه
اةد تتفي ها ينتت قلثةهامدلمقشتترهالقفيالاهاة  ينتتهغرهةدفيءتتفيلاهه اةتيها عذه هفالمها أانرهع اولمه لمعع هاةودعدر هاا د، هاة لمنهغ ع له هقددل

هملمالاهمنه تلاهفااهاةاياةهام لملحرهذدیهذأةهششکلمةدلمذ هلإعد،لم:هشةیهالفأاهها دشفيعةه فيلاهاللههعولمةی.هاه
املمهنالم هفالمهالقفيالا هفلهفيهمق  تتتتتتتتتتلةهذدبهملمها عههه.هملمهحجمها ستتتتتتتتتت شتتتتتتتتتت،لمعهبأقفيالاهامملممهذديهاو(ه هفااهاةشتتتتتتتتتتلح؟1

هثمهعشعلهثقفيا هث ل همدينفيلحرهشةد هاو(ه لمةشولهااةق ص؟هاةات رنه ه 
ه.ه دفهتمهعفي دفهثقفيالاهامملممهذديهاو(هاا ح جلمجهبهلمه نعااذهع ينهغرهةلأحلمعغةهاةدافيغره هفااهاةشلح؟2
فلهاذ عأهاة  تتتتتتتتلغىهباسم هاو(هانينتتتتتتتتارهالقفيالاهشةد هلحوالم اذههه.هملمهمد،جدرهاةشتتتتتتتتلم حه هنينتتتتتتتتارهالقفيالاهش هامملممهذديهاو(؟3

 اا يار هثمها   بهبإغلاعفلمهعارهذزاهءلغى؟
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 الدراسا  ال ابقة 
ثرهمفي تتتتتتفيوهثقفيالاهامملممهه-ااةودمهذدأهاللههه-لحوأهاةاياةهااة ق تتتتتتيهذنهاةأ استتتتتتلمذها  قلمطورهملهمفي تتتتتتفيوهفااها قلملا هعافهةهه

هلا ذهامملممهذديهاو(ه ه ا  ودقر ذنهاةأ استتتتتتلمذ ذديهاو(هاة  ينتتتتتتهغره هفالمها أانر هلمهغ لعهبا علهاا دلمقشتتتتتترهااة ياددل.هاثملم
هاة  لمسههثاها ح جلمجهبهلمه هسلمئلها أا ذ ه دعکنهذلضهملمهغدي:

مقلملاه"ملا ذهثمهها لمدفهذديهلحنهث هطلمةكها أغ دره هک كها أغةهاةينتت ر"هاا دشتتفي ه هلإدرهکددرهاةودفيمهامنينتتلمندر هستتدره 
م هاةوأعهاةينتتتتتتتتتتتلملحل هذلم،ه د هاةالمحةها لا ذها أغ درهاةتيه اافلمهامملممهذديهاو(هذنه ستتتتتتتتتتتفيلاهاللهها (ه هک كها أغةه2021
 ثستتتلمندأ قددل   اةودعي ملم   هااذ عأهاةاياةها د،  االحن ااةدينتتتلمئي ااةترمات عااع ث  استتتدن امينتتتدم ءتتتياديايهاةايلم ت  اةينتتت ر:

لحاوضتتت،لم هاعفيءتتتلهشةیهثرهمنهلحفهخمينتتترهالحلمعغةها أ استتتر هاةفياحأهمد،لمهحأغةهءتتتيادىهم  اهذدد  هامىدلمره امقلم ن ،لم ا لا ذ
هحأغةهءيادى هااةفياحأهءيادىهة هلم هااةفياحأهحيننهة هلم.ه

  هه1436مقلملاه"اةلاا ذهاة  ينتتتتتتهغرهةأملممهذديهاو(ه هع ينتتتتتتههاةارت"هاا دشتتتتتتفي ه هلإدرهاةکددرهامستتتتتتتمدرها لممور هستتتتتتدره
 هستتتویهاةاياةهشةیهاستتت قلا ه اا ذهثمهها لمدفهاو(ها لعاارهلح  ينتتتههاةقلآرهح تتتلا همنه تلاهع ينتتتهه لمملهاةادلمره ه32اةوأعهه

ثقأمهاة  لمستتتههذدأهثفلهاةينتتتدر.هامح تتتدرهاةقفيلاه هفااهاةاياة:هشرهع ينتتتههستتتدأهاةفيءتتتدفهاو( ههع ينتتتههاةقلآرهاةاتهغوأهمنهثفمهاه
لهث لد هاان قلهمنها غرهشةیه تجلماأهاةزمکلمندر هاقأ هذنهثممه لملحلة هاذنهم دالمذهمينتتتتتتتتتت ترة هاحأعهم تتتتتتتتتتأاقلمه  ،فيمهآغر ها  تتتتتتتتتت 

هع ينهفلم هااقفهذدأهاة  ينهه لمن قلهشةیها غر.ه
مقلملا:ه"ا ح جلمجهاةديافيتهلحکتمهامملممهذديهاو(ه هشتتلحهاةل تتيهذدیهاةکلم در"هاا دشتتفي ه هلإدره  كهةد دينتت رهااةدينتتلمندلمذهه

م هاةوأعها لمعتهذشتتتتل هفأههاةاياةهشةیهاة دقدكهذنهمفيا تتتتلها ستتتت شتتتت،لمعهلحکتمهامملممهذديه2013ااةودفيمها   علمذدر هستتتتدرهه
هاةاياةهثرهاةل يهکلمرهحلغ لمهاو(ه هشلحه  يهاةأغنهالسترثبا ت هااةفيه  لمئفهاةتيهثععلمهفالمهاةشفيافأه هشلحهاةل ي ه قأهلحف 

ذدیهنينتتارهاةشتتفيافأهمنهکتمهامملممهذديهاو(هاةتيهاح  هبهلم هاکاة ه ة هعافهثره عارهاةشتتلمفأهمنهکتمهامملممهاو(همقأمرهذدیه
هغف.هه هلمهمنهاةشفيافأهملمهذأاهاةشفيافأهاةقلآندر هاشفيافأها أغةهاةدافيتهاةشله

م هلحقدمهذديهه2016اةات رهموفهاةات دف هقلا ةه هع  ذها ستتت شتتت،لمع هاةالاأهةدودفيتهث في  لم"ها دشتتتفي هستتتدرهک لما:ه"نه 
کلم مها  تات هذلم،ه د هاةالمحةهمفيا لهاس ش،لمعه دیهلحنهحمزةهاةودفيتهبأقفيالاهامملممهاو( ه هک لملح ها فيسفيمهلحتتتته"اةالاأها  ضعنهه

قلمئاهامذجلمأ" ها دصهشةیهثرهملةفهاةالاأهقأهثک لهمنها ستتتتتتت شتتتتتتت،لمعهااة ع دلهلحکتمهامملممهاو(هک لةهلستتتتتتتلا هاةات رهاذدفيمهح
مديافي ر هالمهغک فهلحاة هلحلهثا تتتتتىها ينتتتتتله ددلمها لمةدلمهالحت دلم هن تتتتتفيءتتتتتلمهذأةهعة لهبهلمهذعاهمول   هااطتذ هاةکاههذدیهکتم هه

هاو( هاشذجلملح هاانا،لم لمهلح .
ش هفااهه- ثذدم  دعلم -ثحأ غينتتاا لمغ افهمنهملا ورهاةأ استتلمذهاةينتتلملحقر هثرهفالمهاةأ استتلمذه هع قلمطلهملهمفي تتفيوه  دلمهفاا هاه

هه.شةد  ا لم ر اشأة ثهمد  هاةق فيد  ا في فيو هباةل مهمن

 ه( 614 -561نبذة عن حیاة الإما  المن ور  لله وعل ه  
ه561ففيهامملممها د في هباللههذاأاللههلحنهحمزةهلحنهسددعلمرهلحنهحمزةهلحنهذديهلحنهحمزةهلحنهامملممهاةد  هاةز درهث هفلمشم هاةأهسدرهه

اکلمرهکلهااحأهمنهآبائ هاث أاعلمهة همنهاة ضلهااةودمهااةزفأهه(.هه21م:هه2019االحنهعذ م هههفتتتتتتتتتتهلحقلغرهذدشلمر هلحظلمفلهمأغدرههمأار
هکلمرهءلمع ها أ  هقفيتهاة لاسر هغولههه(.28:همقأمرهالمحقا ه2021اغدظل:ها د في هبالله ههاا قلممها عدأهملمهغ في هلح هثفلهأملمن هه

:هه2019االحنهعذ م ههلحتاةت همنه رلمهمنها يتلمةاف هاغوتأهباةدقفهمنه دترهالمحتأستتتتتتتتتتتتتتف هاکمهمنهثملهث رهلحت هقاتلهثاانت هبا تأ هه
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فتتتتتتتتتتتتتتتتتت.هقدلهشن ه لمهلحدغهاةلعارهاةولمةدر هاا دزةرهاةينددر هاان شله کللمهذدأه614فتتتتتتتتتتتتتتتتتتهاعفي هسدرههه594اباغو هشدو  هبامملممرهسدرههه(.25
الخلم هااةولمم هااشتتتتتتت ،لهباةودمهاذلههمکلمن  هکلمعا هاةودعلم هااة ق،لم  هاشتتتتتتتلمذللمهاة  تتتتتتتيالم هااةاد لم  ه ن لماهکلهستتتتتتتلمئل هاءتتتتتتتدفهه

ه(.34:همقأمرهالمحقا هه2021اغدظل:ها د في هبالله هاة ق ها لاذ .هههاة  لمندفه هذدمهاةکتم هاثءفيلا

 الإطار النظري
 ال عری   لأربعین حدیثا ال یلقیة 

 لماهال لحوفهحأغ لمهاةينتتتتتتتتتددقدرهةدعياأ هأغأهلحنهذاأاللههلح همينتتتتتتتتتوفيعهلحنه  لمذرهارلم ي ه هعولهه  غ هحدلمع  هاقدلهثن هعفي ههک
لحوأهاةقلرهاةلالحلهارجلت هراقأهاشتتتتتتتت علهفااهاةک لماهذدیهنفيذدره لمءتتتتتتتتر همنهالحلمعغةهاةتيهعولم،هثملاضهاةد   هاعقفي مهاذفي لمجهه

ااةينتتتتدأهههسملم هاةلحمرهامردر هلحودأةهذنهاةشتتتتفيائكها ،دکر هاا فيانىها  وأعةهةدجفيا حها ي د راههاةينتتتتدفيک هاقد اهباةد  هاةاشتتتتلغره 
استتتتتتاكهعينتتتتتتعدرهاةک لماهباةينتتتتتتددقدرهغوفيعهشةیهثحأه ااع  هاففيها ينتتتتتتنهلحنهمحعأهلحنهم،أتهاةينتتتتتتددقي.ها ههه(.۷:هه2002المحأ  هه

ثستتتالماهاق  تتتلم هاةک لماهذدیهث لحوفهحأغ لم هقدلهشرهاةلااتهقأهاناداه هذعد هفااهمنها أغةهاةدافيتهاةشتتتلغف:هرمنهح شهذدیه
:هه2010اغدظل:هاةودفيت همقأمرهالمحقا هاةقدلممرهشتتتتتتتتتتلمفأاهاشتتتتتتتتتت،دأاا.هههثمتيهث لحوفهحأغ لمهمنهثملهعغد هلحو  هاللهه قد،لم هاکداهة هغفيم

ةقأها عذهثسملم هال لحودددلمذها ي د رهاةتيه تتعاه هطدلمعلمها أغةهاةدافيتهاةشتتلغف ها لهثءتتيالمبهلمه د،لمهث لحوفهحأغ لمهمنههه(.36
ه(.36اغدظل:ها  أ هاةينلملحا هه سفيلاهاللهها (ه هک لماهالنفيا ها ضدئرهةديادیهلحنهحمزةهاةودفيدهثحأهشلاحهال لحوفهاةينددقدرهه

 ال عری  بشرو  الأربعین حدیثا ال یلقیة
لأ لحوفهاةينتددقدرهىتىرهشتلاح هثارلمهشتلحهذاأاللههلحنهحمزةهلحنهستددعلمر ها دقكهبا د تفي هبالله هءتد  ه هاةقلرهاةينتلمع هارجلتههة

ءتتتتتتتتت يار هاغضتتتتتتتتتمهلحفهطدلمع هث لحوفهحأغ لمهذنهاةدنحهه40۷اسململمه"حأغقرها کعره هع ينتتتتتتتتتههال لحوفهاةينتتتتتتتتتددقدر" هغقلهاةک لماه ه
م هامنهلح تتأعهع استت  ه هفااهاةاياة.ه2022 هلحفياستتارهمک ارهثفلهاةاداهاو(ه هاةدعنهستتدرهها  تتا یها ( هتمهققدق هاش لا 

فتتتتتتتتتتتتتتتتت(همنهثئعرهاةزغأغرهه۷49-669 دیهلحنهحمزةهاةودفيتها ا ند،لمهاةشتتتلحها ينتتتعیه"النفيا ها ضتتتدئره هشتتتلحهال الم هاةدافيغر"هذةدف
اةأغن هکلستتتتلمةرههاذدعلمئ،مه هاةدعن هغقلهفااهاةک لماه ه زئف هاا ز هالالاهمنهاةک لماهتمهققدق هبج،أهمحعأهذاأاللهه دیهشتتتتله

ةیهاةدفي .ها ة ،لمهاةشتتلحها فيستتفيمهلحتههم هاا ز هاة لمنهلمهغزلاهمخافيطلم هالمهغ مهفيل  هش2010ا لم ينتت ههعقأمهلح هشةیه لممورهءتتدولم هستتدره
ه( هه له د هلحفهشتتتتتلحيهذاأه808"همد،لمجهاللحلا ه ها علهلحفهثستتتتتلا ها أغقرهاالنفيا "هةدقلم تتتتتيهمحعأهلحنهحمزةهلحنهمظ لهاذهه

هاللههلحنهحمزةهاا أغقر( ها دیهلحنهحمزةهاالنفيا ( هااةشلحهال هه هغزالاهمخافيطلم هالمهغ مهققدق هافيل  .ه

 حلیة تألی  حدیقة ا ک ة النبویة  
منهاةاادويهثرهغافيرهةدشتتتتتتلم حهثفأاههمنهذةدفهفااهاةا لما هحدةهغقفية هن ينتتتتتت هذنهستتتتتتاكهذةدفهک لملح هحأغقرها کعر:هاه

هذدي ه لضهمينتتلمذأع  همنهث لم تتلهام فيارها لشتتأغن هارلمعغنه عأهاللهها ، أغن هثره رستتنةنيهلحوضهمنهعدزمدرهذ،أةهش لملح   هاغ وف 
فهاةدافيغرهاةينتددقدر هبإغضتلمحهثة لم ،لمهاةد فيغر هاش  تلمحه فيائأفلمها ودفيغر هة    ىهثکعلمم،لم ههثشتلحهةدعينتترشتأغنهمولمنهالحلمعغةهال لحو

اع ضتتتتتتتتتتتتيالمهثحکلمم،لم ه ن ا  هشةیه ة ...هاقأهقعدلمه ه ة هقدلممهمنهقل جه ه عهاةينتتتتتتتتتتتتلمئل هامدلهاةدلمئل هملمئدفهشةیها    تتتتتتتتتتتتلم  هه
ةکفيره ة ه عأهاللههمفي فيعاه هنينتتتتتتتت هسملمذدلم هاک كهثءتتتتتتتتيالملحدلم...هم دکافهطلغقرهامک لم  هاثا ع هال الم هلإلعةهذنهالستتتتتتتتلمندأظه

ااسمدلمهک لملحدلمهفااهلحتتتتتتتتتتتتتتتتتتته"حأغقرها کعر"هانل فيهثرهغکفيرهاسم هلح في داهاللههستتتتايالمن همشتتتت قلمهمنهمودلملم ه هذَدَعلمهغ عدزهلح هذنهستتتتفيالماه
اةاة ه لمرهمنهثفأا  ه هذةدفهفااهاةا لماهاةاته  ا هلحدلم هذدبهطدكهلحوضهثءتتتتتتتتتتتيالملح  هلحدلمرههه(.32:هه2022اا د تتتتتتتتتتتفي هبالله ه
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اعفي تتتتتدىها ينتتتتتلمئلهاةد فيغر هااة واههذنهاةقدمهالخدقدرهاا فيا تتتتتدلهاةترلحفيغر.هاقأهحلمالاه هفااهاة تتتتتأع هتجدكهامستتتتت،لماهاامطلمةرهقأ ه
هاممالمر ها ة هلح جدكهعدلمالاهثسلمندأهفالمهالحلمعغةهااةلاا ذ.

 خطوا  ع   الشار  في حدیقة ا ک ة النبویة  
رهاةشتتتلم حهلحوأهثرهغينتتتلعهنصها أغةهاةشتتتلغفهلحکعلمة  هاغاکلهاستتتمه ااغ هاعل    هغولم،ها أغةهمنها فيانكها ي د ر هاغ الههش

هالخافياذهاة لمةدر:
هغقينمها أغةهشةیه لهق هة هةدشلحهم لمءلها أغةهلحشالهثک لهع  دتهاثع . .1
غودیهلحاکلهمولمنهالة لمظهاة لممضهمودلمفلم هاعفي تتتتتتدىها لاعهمد،لمهحينتتتتتتكهاةينتتتتتتدلم .ها هفااها تجلملمه لمالاهق تتتتتتدلهالءتتتتتتلهه .2

هاةد فيتهااةأ ةرهالمحفي غرهةدوأغأهمنها  لعاذ هامغ لملاهمو هاةادعلمذهلحشالهثع  ه إن هقأهغفي عهملاع لمعلمهثاهنقدض،لم.
اةات رهمنهکتمهامملممهةادلمرهمو ها  لعاذهثاهمو ها أغةهام ،فيم  هغينتتتتتتتتتت شتتتتتتتتتت،أهک هاهبا  ذهاةقلآندر هاهلمها عه هنه  .3

هذديهاو(هااةشولها دينفياهشةد  هانظمهاةشولا هاةولاهان لفم.
مغ تتتتتلملاهم ،فيمها أغةهامودلملم ه إن هقأهغلاتهق تتتتت تتتتتلمهذنه ستتتتتفيلاهاللهها ( هاثفلهاةاداهاو( هکعلمهغلاتهق تتتتت تتتتتلمهذنه .4

هاةشي دلمذهاةتراىدر هم لهالحدرهاسکدأ هانوعلمرهلحنها دا هاثمه دیهاةرمکي.

 مناه  ار  ا دیث ولف   
 علمهثرهع ينتتتههاةقلآرهاةالوهة هثستتت هامدلمف هاثستتتلمةدكهم وأعة ه إرهة  ينتتتهها أغةهاةدافيتهاشتتتلح  هثغضتتتلمهثستتتينتتتلمهامدلمف ههاه

 الحالمم م تتتتلمع  من اة لمن ا  تتتتأ  في اةدافيغر اةينتتتتدر اثستتتتلمةدك ه كهذدبها  ينتتتتلهثرهغ ولههذدد،لمهاغ الهمد،جلمهمحأعا.هش هرشر

اعاادقلمعلم ه ،يهشملمهملکأةه کمهشتلذي هثاهماددره اةشتلذدر الحالمم است دالم    المرهامستتمدر  ق،لم  امستتمدر هاذ عأفلم اةشتلذدر
ا دعلمهغديه(.هه65:هه2021اكمهذاألله هة هثاهمقدأةه اداهثاهمخ تتتتت تتتتترهةولمم هثاهثنهلمهذمه کمه أغأهلمهغ ضتتتتتعد هاةقلآرهاةکلواهه

هنقأمهبإ لمأهاةال ها ش،في ةه هشلحها أغة.

 لف   ا دیث   دیث.  المن   الأو :
اغرأهفااها د، هرکنحأهثفمها دلمف هاةودعدره ه ،مهاةينتتتدرهاةدافيغرهاع ينتتتهفلم هش هغو عأهذدیه ،مهالحلمعغةهاةدافيغرهاع ينتتتهفلمههه

اغ مهعد داهفااههه(.٣٤١:هه٢٠٢٥ااةواأهاةکلو ه ه تتتتفي ه ،مهلحوضتتتت،لمهملهلحوضتتتت،لمها  ل هملهملاذلمةهاةينتتتتدلم هاا قلمءتتتتأهاةشتتتتلذدراهه
ا د، ه أه اع هلحالغق ف:هالاةی:هع ينتتتتتهها أغةهلحد ينتتتتت  همنه تلاه اا ع ها  وأعةهشرها أذ هااةفي د رهفدلمه لهطل ها أغةه

ه.هااة لمندر:هع ينهها أغةهبأحلمعغةهث لده هن  هاةالماهاا في فيو.هه(١٥٢:ه٢٠٠٧اباأمفيلا هها اا ع هه

 : لف   ا دیث  قوا  ال حابة  المن   الثال
وأه ستتتتتتتتتتفيلاهاللهها ( هيأمهءتتتتتتتتتتيالملح  هاةالام هابخلمءتتتتتتتتتتره ااتها أغة ه ها لعارهاة لمندرهمنهحدةهالاةفيغره هشتتتتتتتتتتلحها أغةههلح

هاع ينهلم.

 : لف   ا دیث  قوا  ال ابعین المن   الثالث
اة لملحوفيرهفمه دلهمنهاةودعلم هاةاغنهلمهغأ کفياهه ستتتفيلاهاللهها ( هاةاد،مهثع کفياهثءتتتيالملح ها لمةينتتتفيفم.هاةاة هعوأهفالمهاةالمئ رههاه

ثحاهلح  ينتهها أغةهاةشتلغفهلحوأهاة تيالملحر.هش هشرهررمهمنهالخ تفيءتدرهملمهةد هة هفمظه قأهقلاهاق ،مهمنهأمنهاة شتلغل هاذُل   ه
ثمفي هاةأغن هاقأهکلمرهاةودمهااةأغنهغ دقلملمهاة لملحلهذنها  افيوهسملمذلم هاعودعلم هاذعبا هه-رهاللههذدد،م  فيا–اعدقفياهمالمشلةهذنهاة يالملحره

ه.(٢٨:ه٢٠٠٨اباأمفيلا ههااق أا اهه
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 : لف   ا دیث  قوا   ئ ة اللغة  المن   الرابع
وأهشتتتتلحها أغةهبا أغةهالحاتمهاة تتتتيالملحرهالحاتمهاة لملحوف هيأمه ها لعارهاةلالحورهشتتتتلحها أغةهلحاتمهثفلهاةودم هر إرهلمههلح

كأهةد ظرهع ينتهاه ها أغةهلحلاا ع ها همفي تفيذ  ها ه هکتمهاة تيالملحر ها ه هکتمهاةينتدف هنظل ه هاةد ر ه إنهلمهاةدينتلمرهاةاتهه
حدةهشرهمنهث اعهثرهغا  يههول رهالحالممهمنهاةا لماهااةينتتتتتتتدرهعارهه(.١٢اا  تتتتتتتأ هن ينتتتتتتت  هها (اهکلمرهغ کدمهلح ه ستتتتتتتفيلاهالله

ه(.٧امالم کدر هع.ذ هاةدظله ه تمهثفلهاةودمه قأهث انهاةالغاهه

 من   الشار  في عر   قوا  الإما  علي   ( 
منها أغلهباةا ل هثرهشتتتتتتتتتتتتتلم حه  لماهحأغقرها اعرهاةدافيغر هقأهاستتتتتتتتتتتتت يأمهفالمهاةال هال لحوره هع ينتتتتتتتتتتتتتهها أغةهاةدافيت.ههاه

اباةاال ه إن هبام تتلم رهش ها دلمف ها ا في ةهثذتلم هقأهاستت ولمرهثغضتتلمه  ذهمنهاةقلآرهاةالوهةادلمرهمودیها  لعاذهاع ينتتههع  ذه
هالحلمعغةهام لمفدع،لم.هه

شرهامملممها د تتفي هباللههعثاهذدیهنينتتارهاةشتتفيافأهاةتيهاستت شتت،أهبهلمهمنهکتمهامملممهاو( هلحوالم اذهاا تتيارهع تتلحهلحدينتتا ،لمهشةیه
( هه134امملممهاو( هاقأهعدفيذاهفالمهاةوالم اذهلحوالم اذهعشتتههشةیهامملممهاو( همنهقادل:هاقأهسملهثمهها لمدفهذدد هاةينتتتمها هه

( هاقأهقلملاهثمهها لمدفهذدد ه49( ه اتهذنهثمهها لمدفهذدد هاةينتتتتتتتتتتتتتتتمها14۷اةات رهها هه منه ة هملمه اتهذد ه هک لماهنه
( ه لمنظلهشةیهثمهها لمدفهذدد هاةينتتتتتمه16۷( هاقأهءتتتتلحهبهااهثمهها لمدفهذدد هاةينتتتتتمها هه166اةينتتتتتمهةکعدلهلحنهأ عها هه
( ها ها أغةهثرهذددلمه191دد هاةينتتمهع لهذدیهث هندز ا هه( ه هاةلااغرهثرهثمهها لمدفهذ180اق ت  همله  لهن تلانها هه

( ه ة هکتمهثمهها لمدفهه148( ها اغدلمهذنهامملممهذدد هاةينتتتتتتتمه هاةدظمهثن هقلملاها ه2۷8کلمرهغ اله هشتتتتتت،له مضتتتتتتلمرها ه
ُ اغدلمهذنهثمهها لمدفههه( هاقأ355( هاقأهُ اغدلمهذنهثمهها لمدفهذديهلحنهث هطلمةكهذدد هاةينتتتتتتمها ه235ستتتتتتمهاللههذدد ها ه

( هاقأه اغدلمهذنهثمهها لمدفهذدد هاةينتتتمهه345( هاقلملاهذديهذدد هاةينتتتمه هلحوضهاءتتلم لمها هه156ذدد هاةينتتتمهثن هقلملاها هه
هاةات رهعاره کلهالخاارهثاها کعر.(.هاغک  يهلحدينارهاةشلمفأهشةیهثمهها لمدفهثاهاة  لغىهباسمهنه 46ا ه

 الدراسة ال طبیقیة
ا هم لملحوره  دلم هستتفيههنينتت يلجهان تتدفهمفيا تتلها ستت شتت،لمعهاا ح جلمجهبأقفيالاهامملممهاو(ه ه  لماهحأغقرها اعرهاةدافيغر.هه
انقفيمهلح  تتتتتتتددفهفالمها فيا تتتتتتتلهذدبهثستتتتتتتلم ها ينتتتتتتتلمئلهاةتيهع واهاةشتتتتتتتلم حهش ها ح جلمجهبأقفيالاهامملممهاو( هاستتتتتتتدجود،لمه هث لحورهه

.ها ينتلمئلها  ودقرهبا ست شت،لمعهلحشتولهامملممهاو(هه2بأقفيالاهامملممهاو(ه هع ينتهها أغة.هه.ها ينتلمئلها  ودقرهبا ست شت،لمع1ذدلماغن.هه
.ها ينلمئلها  ودقرهبا س ش،لمعه4.ها ينلمئلها  ودقرهبا س ش،لمعهبأقفيالاهامملممهاو(ه هع ينههم لعاذها أغة.هه3 هع ينهها أغة.هه

هلحق صهذنهامملممهاو(ه هع ينهها أغة.

 الم ائ  الم علقة  لاس ش اد  قوا  الإما    ( في لف   ا دیث 
ْـ م ط ی ة  الم من    عل ی ا ی بل لخ   ا لاعهمنهذأمهشةقلم هاةدفيمهذدبهاةأندلم ه هقفية ها (:هه:لم لللللللِّلة الأولیا ب وا الدنیا   ن ع   »لا ل  للللللل 

 ـ الد نیا: ل ع ن  الّلّ    ع للام ل ر بّ ه « الدنیا قال  :ه ه2022اا د تتفي هبالله هههها    وبّا ی نلو م ن الشللرّ    نهّ    ا قا   العبد : ل ع ن  الّلّ  
ه(.132

افدلمهغادكه ستتتفيلاهاللهها (هذأمهةونهاةأندلم هلرهاةأندلمهباةدينتتتارهةدعلمنهفيهاستتتددرهطدارهغدلملاهبهلمهالخههااة تتتتح هاغدجفيهمنهه
اةشتلهااة ينتلمع.ه دعلمهةونهاةواأهاةأندلمهقلمةاهاةأندلم:هةودرهاللههذدبهمنه ولهثذظمها ولمءتيهااةو تدلمرهةللح .هاشرهاةشتلم حهذدأملمهغلغأهثره

لغفه هعفيلحد همنهغدقيهاةدفيمهذدیهاةأندلمهاغام،لمها لمالاهقعدد،لمهمينتتتلاةدره لهشتتتي  هغقفيلا:هرففيهحلمملهغفي تتتىهمو ها أغةهاةشتتته
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 کنن هغقفيلا:هةفي هفالمهاةأندلمهاأ ل ،لم ه لمهذ تتتتتتتتتددلمه لحدلم هاأغد ،لمهاةتيه  د دلمهاث فيعدلم ه ،ااهه ةانا هذدیهاةأندلم هامدز لمهةد ينتتتتتتتتت هذنه ة 
(.ه هةدفي تتتىهفااها أغةهاةشتتتلغفهه134-133غينتتت يااهاةام همدلمهلحدينتتتلمرها قلملا هامنهاةأندلمهلحدينتتتلمرها لملااهاا  تتتأ هن ينتتت  ه ه

 تمهثمهها لمدفهاو(هاةاتهقلملاه د ه عاهذدبهشتيصهلحأثهلحشتالهث ضتل هاست شت،أهلحقفيلاهامملممهذديهاو( هاقأمهم ،فيملمهلهلمىته هه
نلْی ا ثم   ل ذ م  غامهاةأندلمهاغينتتا،لم:هه لد  ط یل   ا     لل غْ       نلْی ا الْ  غْ    ب غ ر ور ه ا الْ  خْد و          ـ الْ    ل رّ    ع ل یْ  ا   ْ  ه ي  »  یل   ا الذ ا   ل لد    ا    نْ

 ـ الث ر  «الْ    ل رّ م ة  ع ل یْ    م تَ  اسلْ  ْ و لْ     ْ  م تَ    ر لْ       بم   ل ار     ع    م   ال    ت ْ ئ    م ن  الْب ل     ْ  بم   ل اج  هه(.126اا کعرههه آ  
الحدلم هذدبهفااهاةقفيلاه إرهثمهها لمدفهاو(هغو رهثءتتتتتتتتتتتتتيالماهاةأندلمهفمها انافيرهالاةفيره هفالمهاةأندلم هاةاغنه دقفياهفااها ملاهه
ااةضتتتتتتتتلاهاا لمعغرهاحكهاةأندلمهبإ اععم ها هغينتتتتتتت ادوفيرهثرهغدينتتتتتتتافياه دلهاةودفياهااةانفياهش هاةأندلم هاغظ،لااهثن ينتتتتتتت،مهثلحل  همنه

هاةانكهاالخادئر.
ل وا في   ا لاعهمنهعقأغلهاةلأ  ه هقفية ها (:هههالم لللِّلة الثانیة: و   ل نْ یل عْد و  ا مْر ؤ  م ا ق  للل    ل ه    ِّ جَْ  »  یل   ا ا لن ا        ا لرّ ْ و  م قْ للل 

ی ة «ا لط ل ب  و       ا لْع   ر  مَ ْد ود  ل نْ یل   ل او      ح د  م ا ق دّ ر  ل ه   ل ب اد ر وا قل بْ   نل ف ا   ا لْأ ج    و  ا   :هه2022اا د تتتتتتتفي هبالله ههلْأ عْ  ا   مَ ْ لللللل 
ه(.145

ةقأهث أهاةقلآرهاةالوهذدبهقضتدرهذمفهاةلأ ها تعلمن  هباذ الم فلمهماأثهثستلمستدلم ه ينتكهاة ولمةدمهامستتمدر ه إره دلهذالمعهاللههه
ةأغ،مه أ همحأعهمينتتاقلم هالمهغ  لهاللههذنهثحأ.هاقأهث أه ستتفيلاهاللهها (هذدبهفالمهاةقلمذأةهاة لملح ر هاقأ هذنهعقينتتدمهاللههعولم ه

ااةاعله هق تتتتتتتدلهاةلأ  هاغادكهمد،مهثرهغ نفافياه  لعمهقالهثرهيأعد،مها فيذ هش هشرهاةشتتتتتتتي هاةفيحدأههةدلأ  هانهبهذنها شتتتتتتتلهه
اةاتهغد و،مهذدأه حدد،مهذنهاةأندلمها هغفيمهاةقدلممرهففيهاةوعلهاة تتلم .هاة في تتدىهفالمهاةقلمذأةهامستتتمدرهاستت شتت،أهاةشتتلم حهبأقفيالاه

»وقلد صلللللللللللرّ   م  الم منین   ( بمقلال نلا هلذ  في النثر ترة وفي النظ   خری  بملا لا ی  لللللللللللع الک لاب ههاممتلممهذديهاو( ه قتلملا:
.ه هان قلهش ه  له(14۷اا  تتتأ هن ينتتت  ههلإح للائه  و  ا نذکر منه طر ا کا یا لمن کا  له قلب  و  لقی ال لل ع وهو الل ید«  

»و ق د ر  الْأ رْ  او      ث ر ه ا و قل ل ل   ا و ق  ل     ا اةات رهمنهقفية هاو(:هثحأهثقفيالاهامملممهاو(ه دقفيلا:همنه ة هملمه اتهذد ه هک لماهنه 
یق  و  ال ل ع ة   ل ع د      ی  ا ل ی بْ  ل ي  م نْ   ر اد  بم  یْ ل ور ه ا و  م عْ ل ور ه ا و  ل ی خْ      ب ذ ل     الشل ْ ر  و  ال ل ْ   م نْ   ن یّ   ا و    ق   ه ا ثم    ع ل   ال لّ 

ه(.ه91االخاارههه  ع     ا ع ق اب ی     اق     ا و  ب   لا م     ا ط و ار و  آ  اته  ا و  ب ف ر ج     لْر اح   ا     ص    للْر اح   ا«قل ر    ب  
الحدلم هذدبهفااهاةاتمهمنهثمهها لمدفهاو(ه إرهاللههقأهقأ  هاةلأ  ه  لم ةهغزغألمها  ةهغدق تتتتتتت  ها  ةهغفيأذ هباةقدرها  ةهباةا لة هه
هثرهرالمهاةقدرهااةا لةه لمغر هافيها  الم هامنينلمرهباةدومهااة  هثاهباةضداهاا لملمر هةدي ر ها هاةفيقاهن ين هغلاذيهاةوألاه د  هالحف 

مأدهشتتالهاة قههااة نيهاءتترهملم.هةاة ه إرهث لاحهاةأندلمهمدااعلمها أق،لمهاةفي ه هغ تتلمحا،لمهعائعلمهثملاضهام تتلمذكهاشتتأائأ.ههلحاة هه
اغ ينلهاةشلم حها أغةهاةدافيتهاةشلغفهبهااهاةشالهمو عأاهذدبهکتمهثمهها لمدفهاو(.هحلتهلحدلمهثرهنا لهثرهاةدنحها (هقلملاه ه

رص  ح ریص  ولا ی  لللللر   ه  ك راه ی ة  كار   «مفي تتتتتتلهآ له هن  ها في تتتتتتفيو:هه هه(.۷4/68 :ه1368االمجدينتتتتتتي ههه» ّ  الرّ  و  لا    ر    ح 
ها كهذدبهامنينلمرهثىدلم هسود هةديا فيلاهذدبهةقعرهذدش  هثرهغ جدكها شلها  ل هاعقفيغضهاحترامهاةااذ.

دود  ل ن یل   لاو     ح د  ما ق دّ ر  ل ه    باد روا ق ب    ا لاعهمنها المع ةهقالهن لمعهال ل ه هقفية ها (:هههه:الم للِّلة الثالثة »    الع  ر  مَ 
  » ه(.148:ه2022اا د في هبالله هن فا   الأج   

غ ياأ هناددلمهاةکلوها (هفدلمهذنهق تتلهذعلهامنينتتلمرها تتلا ةها ينتتلم ذرهااةينتتويه هق تتدلهاةلأ هااة نفكهةح لة.هااةشتتلم حهه
» خ     الع ر مَدود  حدد  مالکه علی وجو  عل  ح للللللن ا من لطوی  ولق لللللل  ذقكهذدیهفااها أغة هبأرهاةدنحها (ه

اا  تتتأ هن ينتتت  هههعلی قدر مقدور  و    حدا لا وکنه بأاور ما ق در له من ا  وعلینا له حقوو م ق ة  و یالنا آجا  م للروبة«
 هة ينتتتتتتههمودیها أغةهاةشتتتتتتلغفهاح  هلحکتمهامملممهاو(هاقلملا:هاقأه اتهذنهثمهها لمدفهاو( هثن هقلملاه هک لماههه(.149 ه



 53 ةیلیالأقوال التفسیریة للإمام علي )ع( في کتاب حدیقة الحكمة النبویة: جمعا ودراسة تحل

 

 

ا  اةات ره ها  لملا:ههنه  ب ابّ  ا و ج ع ل ه  خ ا   لْ  وْ     سلْ ط ا   ا و ق اط عا   »و خ ل ق  الْآج ا     ِّ ط ا   ا و ق  ل ر ه ا و ق د م   ا و   خ ر ه ا  و و صل        لأ  الْ
ثتهثرهاللههعولم هغقأ هذعلهامنينتتتتتتلمرهاث د  ه  لم ةهغادد،لمها  ةهغق تتتتتتلفلم هاقأهغقأم،لمهاقأهغل لفلم.هه(.هه91االخاارههل   ر ائ ر    قلْر ا   ا« 

هذنهق تتتتتتتلها دلمةهاةأندلمه ابهااهاذ عأهاةشتتتتتتتلم حهذدبه تمهامملممهاو(ه هع ينتتتتتتتهها أغةهاةشتتتتتتتلغف.هامنها أغلهباةا ل هثن هقأهذر 
اففيها ااههههالخد هات درهااة تتتتتتفي هالعلحدر ه علمهغقفيلاهالحنهمد م:هراستتتتتت ولم هة شاأاارلمه ه تمهامملممهاو(هبا ذ علمعهذدبهاة دفيرهاة

ىهلحا لهالشتتتتتالمر هاا  ها شتتتتتلمبهرهملمهغينتتتتت دزم ها فيذهمنهقلاهال له علمهغينتتتتت دزم ها لم اهمنهقلاهالمجاااهشةد  ه ةدعفيذ ها شتتتتت 
 لمستت ولم هثغضتتلمهة شها لائلهلستتالماههههقلمطولمه لائلهثقلانهلمههاثم لمه فين ه قأ  ها فيذه لم باهةلأ لهبا الملاه علمه ااهبهلمهامنينتتلمرهملمهغلغأ 

اةوتقرهلحفهاقترارها  لملاهافمها  قلم لحفيره هاةزملمرهاةفياحأهاةاتهغ  لهبهمهال لهاعد هالسالماه لمة أاقرهاال فيةهاسلمئلهثسالماه
ه(.2/381 :ه1404مد م ههاالحناةوتقرهلحفهاةدلم  ها لمفله فيرها فيذهقلمطولمهة د ها لائلاهه

«ا لاعهمنه لضهطدكهاةودم ه هقفية ها (:ههههالم لللِّلة الرابعة: ل    ة  ع ل   ك  ّ  م  لللْ :هه2022اا د تتتفي هبالله هه»ط ل ب  ا لْع لْ     ر ی للل 
ه(.ه166

ةقأهثکأهاةدنحها  تتا یها (هذدبه تتلا ةهطدكهاةودمهاا ول رهمنهقالها ينتتدعف هااةشتتلم حهةادلمرهثهمدرهق تتدلهاةودمهاستت شتت،أهه
ه  لحقفيلاهثمهها لمدفهاو(همختلمطاتلمه عدت:ه  ـ ت ْر    الْ ل ا    و الْ ل ا   لل نْق  للللللللللل  یلْ    الْع لْ   خ ْ   م ن  الْ ل ا    الْع لْ   ی ْر سللللللللللل    و   نلْ »   ك   

د  م عْر   نلْف او   و صل ن یع  الْ  ا   یل ز و   ب ز و ال ه .    ك   یْ   بْن       نْ ل ا      ة  الْع لْ   الن ف ق ة  و الْع لْ   یل زكْ وا ع ل   الْإ  ب  الْإ   د ین  ی د ا   ب ه   ب ه  ی ْ  ل 
ی ال ه  و جَ  ی   الْأ حْد و  ة  بل عْد  و   ال ه   و الْع لْ   ح اك    و الْ  ا   مَ ْ  و   ع ل یْه « ه(.14۷اا کعرههالط اع ة  في  ح 

افدلمهةايهغفي تتتىهاةشتتتلم حهةدقلم ئهثهمدرهطدكهاةودمهاستتتاكهذ دأهاةدنحها (هذدبه تتتلا ةهطدكهاةودم هاستتت شتتت،أهلحکتمهامملممه
ذديهاو(هاةاتهيخلمطكه د ه عدلهلحنهأ عهاغقأمهة هذأةهثستتتتتتتتتالماهذقددرهة ضتتتتتتتتتلهاةودمهذدبهاة لاةها تتتتتتتتتلا ةها ف علممهلحادكهاةودمه

ث ضتتتلهمنها لملا ه ة هلرهاةودمه عيهءتتتلمحا هاكديا ها المنرهاا حترام هاةانه كهذدیهاا  ينتتتلماها ول رهةدقدو هاغر لمهبأرهاةودمه
ءلمحكها لملاهثره عيها لملا ها هثته ظر همنها عانهثرهغ قأهمالمن  هامدزة  .هشرها لملاههغدقصهبامن لم  هاا ول رهعزغأهبامن لم  هه

ةاة هغا  له عدلهلحنهأ عهبأرهمول رهاةودمها قدقيهعغنهغ لماهذدد هاا المنرهااةشتتتتتتتتتتتتتي تتتتتتتتتتتتتدرها ا ينتتتتتتتتتتتتتارهباة لاةهعزالاهلحزاالاهاة لاة.هاه
ءتتتتتتتتتلمحا  هالح هغادلهاللهه هحدلمع  هالحوأهمفيع هغتركه د  ه کلاهحينتتتتتتتتتدلم.هشرهاةودمهففيها لم مهاا   تتتتتتتتتله هاا لملاهففيهالخلمعمهاا ادل.هه

هک ينلماهاةودمهاغ ضد هذدیها لملا.ابهالمها ج هاةتيهثقلمم،لمهذدیه ضلهاةودمهاع فيق هذدیها لملاهغقدلها يلمطكهةهعضیهبا
»  یل   ا ا لن ا   لا  لل عْط وا ا  ْ ْ   ة    ْ    ا لاعهمنه تتتتلا ةهاة وددمهذدبهثستتتتلم ها أا ةهااةا لم ة ه هقفية ها (:هههه:الم للللِّلة ا ام للللة

نْ ع وه ا   هْل   ا  ل   ظْل   وه ْ « ه(.164:ه2022اا د في هبالله ههه  هْل   ا  ل   ظْل   وه ا و لا  تَ 
ةقأهثکأه ستتتتتتتتتتتفيلاهاللهها (هذدیه تتتتتتتتتتتلا ةهعوددمهاعأ غكهمنهففيهملفلها ف هةاة هاذأمهعوددمهمنهةد هةأغ هفالمها لفتذهه
اا أا ة.هذقكهاةشتتتتتلم حهذدیهفااها أغةهاةشتتتتتلغف ها ثدهثرها لاعهمنهثفلها کعرهفمهثفلهاةاداهاو( ه هاةشتتتتتدورها يد تتتتتفير هه

 ـ الیع  ک  منک «ا (هاةاتهغقفيلاهذنهاللههعولمةی:هههااستت شتت،أهبهااها أغةهاةشتتلغفهذنهاةدنحها  تتا ی اا  تتأ هن ينتت  ههه»وخلق
اةادلمرها المنرهاةولمةدرهلفلهاةاداهاو(هاةاغنهغو رارهثفلها اعره ها أغةهاةدافيتهاةشتتتتتتتلغف هاح  هاةشتتتتتتتلم حهلحقفيلاهثمهه(.هه16۷

وْقا    ى  ا لمدفهاو(هاةاتهثشتتتتلم هءتتتتلاحرهش هفالمها ينتتتتنةر هحفهقلملا:ه ه  و الد ع اة    ى  د ین ه   آ   آ    اللل  »  ول      خ ل ف اء  اللّ   في    رْضللل 
امنه تلاهفتتااهاةکتمهاذ رهثمهها لمدفهاو( هثفتتلهاةادتتاهاو(ه د تتلم هاللهه هال ضهاعذتتلمةهعغدتت  ههه(.14۷اا کعتتر ههههر ؤْی     ْ «

هاذرهذنهعفيق هش هةقلمئ،م.
غقفيلاهمکتتلم مهاةشتتتتتتتتتتتتتتهاأت ه همولضهشغلاعهفتتااها قالهمنه تمهاممتتلممهاو( همل تتأاهثرها ق تتتتتتتتتتتتتتفيعهبأاةدتتلم هاللههفدتتلمهفمهالئعتترهه
هذد،لمهامملممهاو(هبهالمهاةادعرهاةدفي اندرهعشههش هالئعرها و فيمفهاو( هاةاغنهش اهذمددلمفمه ا و فيمفيرهاو(:هرشرهاة  لمذهاةتيهذر 
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ذدبهملهاةزملمر هكأهثنهمهغشتتتادفيره لمذرهم فيا قرهتملمملمهملهثقفيالاهامملممهاو(هاةتيه  لفمه د،لمهلح تتتد رها عل...هشنهمهالخد لم هامردفيره
ه(.ه13/213 :هه13۷5امکلم مهاةشهاأت هه هال ضهااةأذلمةهش هعغد  هاذظمهشننهمهش هع  رهثرهامملممهاو(هغش لم هش هةقلمئ،ماهه

 الم ائ  الم علقة  لاس ش اد بشعر الإما    ( في لف   ا دیث  
و   ل نْ یل عْد و  ا مْر ؤ  م ا ک   ب  ل ه    ا لاعهمنهعقينتتتتتتتتدمهاةلأ هاعقلغللمه هقفية ها (:ههه:لم للللللِّلة الأولیا »  یل   ا ا لن ا        ا لرّ ْ و  م قْ لللللل 

  » ل وا في  ا لط ل ب  هه(.145:ه2022اا د في هبالله ه  ِّ جَْ 
قأهغدجنهاةشتتلم حهش هثشتتولم هثمهها لمدفهاو(هةشتتلحهاع ينتتههالحلمعغةهاةدافيغر هامنه تلاهشغلاعهثم درهمنهفالمهالشتتولم ه لمالاهه
ثرهغفي تىهاغ ينتلها و ها ق تفيعهمنه تمهاةلستفيلاهاةالوها (هةدقلم ئهلحشتالهث ضتل.ها هع ينتههفااها أغةهاةاته اتهذنهاةدنحه

ددد همنهقالهاللههعولم  هاستتتت شتتتت،أهلح تىرهثلحدلمذهمنهثشتتتتولم هامملممهاو(هاةتيهعل أهبأستتتتدفياهلحددغهها (ه هعقأغله أ ه لهشنينتتتتلمرهاعو
هاثع هذدبهقأغأه أ هاةوالمعهمنهقالهالخلمةاهذزها ل:

ر قلللللللا   اللللللللر لللللللن   لللللللل    ي  ق للللللللللللللللل  یللللللل     ا 
و    ع  لللللللل  ل للللللللللللللللللطلللللللل  لا  یللللللللرملللللللل     و   

للللعللللللد و     ـ  طللللللاُ  لللل لللللللللللللللل خللل  في  ر          ق للللللللللللل 

المللللللللللق لللللللللللللللللللليّ        ه   لللللللللللر قلللللللللل  د   علللللللللل   یلللللللللل 
اکلللللللل  للللللللللللللللللا    للللللللله  الللللللللرجللللللللا    ر ي    ولا 
اللللللل لللللل  للللللا    ولا  الللللللق  للللللللللللللللاء     للللللیللللللللللللل لللللل   

 

»هذا ل لللری  بما  هبنا  لیه في الق للل ة  و  ا من الله لعالی  و نه عاد  في المفاضللللة  ی ا   الحوأهثره  لهفالمها  ذهقلملا:ه
ه(.148اا  أ هن ين  ههو   حرص ا ریص لا یغى عنه ای ا« 

ا لاعهمنهاةاغنه هع لغ،مها کلمنرهاا دلمءتتتتتكهاةأندفيغره هقفية ها (:هقدله ه ستتتتتفيلاهالله:همنهثاةدلم هاللههاةاغنه هههالم للللِّلة الثانیة:
ین  ا هْ      فيههذدد،مها هفمه زنفير؟هقلملا:هه ل   ا ح  ج  ین  ن ظ ر  ا لن ا     ى    اه ر ه ا    اهْ    وا بِ  نلْی ا ح  ط ن  ا لد   ا لن ا    »ا ل ذ ین  ن ظ ر وا   ى    

ی ْ  ك   ْ       نْ  ا م ا ع ل   وا   ْ  سلللللل  وا   ْ  و  ی    ْ   و لل ر ك وا م  نْ  ا م ا خ شلللللل  ل   ا    ِّ م ال وا م  و    و لا  ب ع اج  نْ  ا ع ار      لا  ر    لللللل    ا ع ر       ْ  م 
ه(.ه22۷اا  أ هن ين :ههخ اد ع   ْ  م نْ ر  ل عْ    ا خ اد      لا  و ض ع و  « 

شرهاةشتتتلم حهلحوأهثره  لهفااها أغةهذنه ستتتفيلاهاللهها (ه هاءتتتفهاعولغفهءتتت لمذهثاةدلم هاللههاالح ولمعفمهذنهمدااذهاةأندلم هه
دفهه تتتلاهثمهها لمدفهاو(هم لم هاقأاةه نهعلكها دلمةهاةأندلمهامدااعلمهاا  لم ها دلمةهاةاينتتتدارهاا  فيا تتتور ه هثا عهثشتتتولم اهلمهها لم

ع و  « منهمو ها ز هال ههمنهفااها أغة:هاو(هغ ينتتتتتلهبهلمها لاعهه »من اقلملاهستتتتتلمئت:ههه»و لا  خ اد ع   ْ  م نْ ر  ل عْ    ا خ اد      لا  و ضلللل 
ل  بمن هذ  حاله   ل   م  الم منین سلا  الله علیه الذي کفِّها} ي الدنیا{ لوج  ا  و عر  عن  ین  ا   ل  ی رع  ا  طر ا   

هولم یب    لیه کفا   لم ل  ع  لی ما یروی عنه   (  ی ا من قوله:
ِّلّ  کللللللللللللللل  ى  اد عللللللللللللللل   دنلللللللللللللللیلللللللللللللللا  للللللللللللللل 

رامللللللللللللل  لللللللللللللا    حللللللللللللل  الإلللللللللللللله   ظلللللللللللللر    حللللللللللللل 
یللللللللللللنلللللللللللل  للللللللللللا   ولللللللللللل  ـ       ب  لللللللللللللللللللللللطلللللللللللل 
ة    مَللللللللللللللللل  لللللللللللللللللاجللللللللللللللللل   ور یللللللللللللللللل للللللللللللللللل  لللللللللللللللللا 

   
 

ا   ا للللللللللللللل  حللللللللللللللل   ـ  علللللللللللللللر      ل  لللللللللللللللللللللللللل
ا  لا للللللللللللل  حللللللللللللل   ـ  بللللللللللللل اجللللللللللللل  لللللللللللللنللللللللللللل   و م 
ا  و  لللللللللللللللللللللللا للللللللللللللللللللللل  ا    لللللللللللللللللللللللر د دتهللللللللللللللللللللللل 
ا  لللللللللللل  للللللللللل  لللللللللللا  للللللللللل  جَللللللللللل   ـ  بللللللللللل هللللللللللل    لللللللللللو 

 (235 الم در نف ه: ص  
نلْی ا د ار   ا لاعهمنهقفية ها (هشرهاللههغوايهىفيااها  لةهذدبهم تتتتتتلمئكهاةأندلمهالحت فلم:ههه:الم لللللِّلة الثالثة »  لا  و      ا للّ   خ ل ق  ا لد 

ر ة  م نْ بل لْ  ب با  و  ل و اب  ا لْآخ  ر ة  سلل  نلْی ا ل ث و اب  ا لْآخ  ر ة  د ار  ع قْبَ    ل ع    بل لْو   ا لد  نلْی ا ع و ضللا   ل ی ِّْخ ذ  ل ی عْط ي  و یل بْ  ل ي  بل لْو   و ا لْآخ  و   ا لد 
ه(.353اا  أ هن ين :ه هههل ی لْز ي «
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غ ياأ ه ستتتتفيلاهاللهها (هذنهم تتتتلمئكهاةأندلمهالحت فلمهاغدا  هذدیهثرهاللهه داهاةأندلمهذااباهاا  لةهلحأغتهاذفي تتتتلمهذد،لم ها ولهه
»   هذ  البلیة نع ة  شتتتتقلم هاةأندلمهستتتتاالمهة فيااها  لة هاىفيااها  لةهستتتتاالمهةات هاةأندلم.ه وق كهاةشتتتتلم حهذدیهفااها أغة هاقلملا:هه

هلا م ریة في  ل . وقد ر وینا عن  م  الم منین علي بن  بي طالب   (  في  ل  اعرا وهو:
ر ور    سلللللللللللللللللل  ی  ه    ا  عللللللللطلللللللل  یللللللللل  لللللللل  طلللللللل   علللللللل 

درا          قلللللللل  ین   جلللللللل     علللللللل لللللللل  لللللللل  الللللللللنللللللللّ    للللللللِّي  
ر ورا   سلللللللللللللللللل  اللللللللل    هللللللللد    ه   علللللللل لللللللل  لللللللل    نلللللللل 
ر    بللللللللکلللللللل  ز لللللللللـ  نللللللللل  و    الأخللللللللر ی         بلللللللل    

ی  ثَ      ذي  علللللللطللللللل  الللللللل  ب   لللللللل  سللللللللللللللللل   و    
واقلللللللللعللللللللل  لللللللللا       مللللللللل  في   و  علللللللللظللللللللل    
الللللللللل     خلللللللللر    لللللللللوا    الأخلللللللللر ی      
احلللللل  للللللللللللللللا    ابللللللر   للللللیلللللل للللللا  ل  لللللللللللللللل    علللللل    

 

ه(.355اا  أ هن ين :ه ههه قد عل ـ    معنی کلامنا مِّخو  من قوله   (  وهو حق لا ا   یه  لأنه مع و «

 الم ائ  الم علقة  لاس ش اد  قوا  الإما    ( في لف   مفردا  ا دیث 
ِّْن ین ة  ا ل ذ ین   :ها لاعهمنهاةشتتتتتتتتتتتا،لمذ ه هقفية ها (:ههلم للللللللِّلة الأولیا ین  بل عْد  ا لط    »  م ا ر   یلْ     ا لْ  ِّْخ و  ین  ع ل   ا لْغ ر ة  و  ا لْ  زْع ل 

» هه(.156اا  أ هن ين :ه هه  ق ام وا ع ل   ا لش ب   ا   و  ج ن ح وا   ى  الش   و ا  
غ تتتتتتتتفهاةدنحها (هحلملاها  کلمةافهذدیهاةأندلمهااةتف فهرلم هاةاغنهلحوأهثره لمرهرمهمنهمشتتتتتتتت ،دلمذها دلمةهاةأندلمهانودع،لم ه قأهه
اقوفياه جنةه ها ولم ةهاا  تتتتتتتتتلمذكهااةال هلحينتتتتتتتتتاكهشتتتتتتتتت،فياعمهاانهعلمک،مه هاةدااذ.هغقفيلاهاةشتتتتتتتتتلم ح:هرشرهاةشتتتتتتتتتا،لمذهفيهالمفي هه

اا  تتتتأ هن ينتتتت :هشتتتتا،لمذظهلنهلمهعشتتتتا ها ا  ه ،يهاللحدغه هبااها   دلمر هامولضها م يالمراها د اينتتتتلمذهبا اها زا  اذ هاسم داه
 هغل همنهاةضتلا تهثرهغفي تىهاغ ينتلهم تادىهاا شت ا،لمذ(هاةفيا عه ها أغةهاةدافيت همو عأاهذدبهقفيلاهثمهها لمدفهههه(.156 ه

ْ ْ   ع ل   او(ظهاةتاةت هغينتتتتتتتتتتتتتت شتتتتتتتتتتتتتت،تأهلحقفيلاهاممتلممهذديهاو(ه هالخااترهالخعينتتتتتتتتتتتتتتف:هه  ْ » ل ل وْ      الْبل اطل    خ ل ص  م نْ م ز اج  ا ْ قّ  لم 
ن  الْ  ع ان د ین   و  ل   نْ  ْـ ع نْه    لْ لللللللل  د ین   و  ل وْ      ا ْ ق  خ ل ص  م نْ ل بْ   الْب اط    انلْق ط ع  ا الْ  رْت  غْث  و  م نْ ه ذ  ا ضلللللللل  یل ْ خ ذ  م نْ ه ذ 

غْث   ل ی ْ ز ج ا نّ«ضلللل  ْـ    ْ  م ن  اللّ   اْ   للللْ ب ق  یْط ا   ع ل     وْل ی ائ ه  و  یل نْل و ال ذ ین  سلللل  اا قلمههه(.50االخاارههه     ل   ن ال    ی  للللْ  وْ   الشلللل 
ةاة ه إرهاةشتا،لمذهفيهن دجرها  ت ها اهباةالمطلظه دةهيأ اها شتاافيره ز اهمنها قدقرها ز اهمنهاةالمطلهايخدافينهعلمهمولم هه

هافدلمهغ  دكهاةشدالمرهذدبهثءأقلمئ  هاةنهغدجفيهش همنهيخضلهةدوعرهاللهها حم  .
ه هقفية ها (:ههالم للللللِّلة الثانیة ...  :ها لاعهمنهاةوض  ی   ق ر یب  تأ  ه ب وا   ر    ا لر ح  ر وا   ر    ا لْأ مْر  ج دا و  ل   ین    ّ  ر  ا لْ   للللللْ »   م عْشلللللل 

ذ « ه(.هه338:ه2022اا د في هبالله هه  ِّ ع د وا لذل  الإوا    وع   وا ع ل یه  الن واج 
(همينتتتتتت شتتتتتت،أاهلحقفيلاهثمهها لمدفهاو(:ه »والع   ل لللللاو الأضلللللرا   لأضلللللرا  بشلللللدة غقفيلاهاةشتتتتتتلم حه هلحدلمرهمو هااةوَض 

ذ  من الأضلللرا     وا ع ل   الن و اج  واع  اد  ولا یکو   لا عند  صلللعب الأمور  وقا  علي   ( في بع  وصلللا   في ا رب: ع  للل 
ه(.346ه-345اا  أ هن ين :هاهه  ر ن ه    نلْب ا ل ل  ی و   ع ن  اْ  ا   

ع ْ ه  :ها لاعهمنهاةاأذر ه هقفية ها (:هالم للللِّلة الثالثة »ط وبَ  ل   نْ   نف ق  الْف  للللْ   م نْ م ال ه   و   مْ لللل    الْف  للللْ   م نْ قل وْل ه   و و سلللل 
ن ة   و لم  ل  لْ  و    الْب دْع ة « »مِّخو ة  ذقكهاةشتلم حهذدیهفااها أغةهاةشتلغفه همودیهاةاأذرهاقلملاهشنهلم:هههه(.33اا  تأ هن ينت :هههال ل 

من الب د  وهو الإحدا    ق لللللی هذا ال ِّوی     جَیع افيدثَ  في الدین ب د     لا ما رجع  لی  صللللل  م قرر  وقد روینا عن 
- م  الم منین   (  وقد سللِّله ابن الکواء  وهو ْطب علی المن  عن ال للنة والبدعة وا  اعة والف رقة   قا    (: ال للنة 

 هلل     -والله– هلل  ا ق و   قلّوا  والف رقللة    -والله–مللا خللالف للا  وا  للاعللة    -والله–(  والبللدعللة  مللا جللاء بلله مَ للد  ص  -الله
ه(.46اا  أ هن ين :هالباط  و   کثروا« 
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 الم ائ  الم علقة  لاس ش اد بق ص عن الإما    ( في لف   ا دیث
ق تتتتتتتصهحُکداهذد  هااةتيهه ش  غ وأالم لحل اةات ر هنه  ثقفياة  ذدب غق  تتتتتتتل   ثمهها لمدفهاو( ذن امملممها د تتتتتتتفي هبالله قلن

هسدقفيمهلحول ،لمهاقددد،لمه دعلمهغدي.
:ها لاعهمنهکفين هم فيا تتتتولمهملها لملم هاأافأاهملهاة دی هذلمع هملهاةقفية هاءتتتتافي اهملهاةقأ ةهااةينتتتتدالمر ه هقفية هالم لللِّلة الأولی

ع  ع نْ ر  لْع ة  و   ه د  ع نْ   نی ة   و   نْ للللل    ع نْ قل و ة   وح ل    ع نا (:هه اا د تتتتتتفي ههق در ة «   » ی ا النا         ْ  للللل    ا لن ا   م نْ لل و اضللللل 
ه(.1۷5:ه ه2022بالله ه

ذدأملمهغ وداهالملهلحشتلحهفااها أغةهاةشتلغف هشرهاةشتلم حهغينت شت،أهلحق ترهامملممهذديهاو(همله  لهن تلانه لمرهلحدد،علمهنزاوهه
لَغى.ه دوقكهاةشتتتتلم حهذدیها أغةهاةشتتتتلغف هلحقفية :ه »و   اللل ـ  انظر  لی ذدیهع و ه قأمهامملممهاو(هاةشتتتتکفيدهش هقلم تتتتد هشتتتتُ

 م  الم منین   ( وق للللللللل ه مع رج  ن لللللللللرال  وجد معه درعا  عر  ا   قا  علي   (: الدر  درعي  لم  بع ولم  هب   قا   
الن للرال: الدر  درعي  و ما  نـ عندي    م  الم منین بکا ب    ا عا  لی اللری    قاضللي  م  الم منین... ثم ادّعی   ( 

 لللللللرال   قا  الللللللری : ه  من بیّنة    م  الم منین   قا : لا   قا : الدر  درعه   قا    (:  ح لللللللنـ   الدر   و نکر الن
 ِّخذها الن لرال وان لر     شلی    بعید  ثم رجع  قا :  م  الم منین وشلي  لی قاضلیه  وقاضلیه یق لي   ق علیه  هذا 

   مَ دا عبد  ورسلوله  هي والله درع     م  الم منین  لبعـ ا ی  والله  حکا  الأنبیاء   ال د    لا  له  لا الله  و ال د 
و نـ صلادر  لی صلفین   لررتها من حقیبة جَل  الأورو  قا :   ا  سلل ـ   ي ل   ثم  له علی  ر  من   راسله  ر  و 

اقأها عذهفالمهاةق تتتترهثغضتتتتلمه هم تتتتلمع ه  يخدرهمفيىفيقرهملها  ت لمذهلحينتتتتدارهههه(.180اا  تتتتأ هن ينتتتت  ههالشللل ادة یو  الن روا «
افاااه إرها شتتلم حهثا عهفالمهاةق تترهذنهامملممهذديهاو(هباذ الم لمه دد رها ينتتدعف هههه(.168/ه4 :هه13۷6اغدظل:هاةشتتفيشتتترت ه

اةاته لمرهغ ع لهباةينتتتدارهاا المنرهاةولمةدر هاغينتتت ادلهثرهيأ اهاةأ وهلحينتتت،فيةرهمنهاةل لهاةد تتتلان هثملمهثمهها لمدفهاو(ه قأهث ،له
ملمهءتتتتتأ ها امهة تتتتتلم هاةل لها ينتتتتتدياي هعقالها امه دمهاة تتتتترهااة ياعل ها  لهاةشتتتتتافي هش هاةقلم تتتتتيهاةاتهذد د هن ينتتتتت .هاذدأ

اءتتتر.ه ه هاةشتتتلم حهثرهفالمهاةق تتترهاا لمعىره ههم لملاهذدبهلحدلمرها ق تتتفيعهمنها أغةهاةشتتتلغف هاةاة هثا عفلمه هشتتتلحها أغةه
هاع ينهلم.

هه»  ا عرضلللللللـ لک  اللللللل وة   اق عوها  لزهد« ا لاعهمنهاة  دكهذدبهاةل المذهاام لا اذ ه هقفية ها (:ههه:الم لللللللِّلة الثانیة
شرهاةشتتلم حهة في تتدىهفااها في تتفيوهيأمهلحق تترهث هندز .ها هفالمهاةق تترهثرهامملممهاو(ه همقلملحلههه(.188:هه2022اا د تتفي هبالله ه

من  دخله بطنه في النار  ِّبعد  الله عن اةاولممهاةاينتتتتتتتتتتتديهاةاتهثذأ لمهة هثلحفيهندز هذعله هحقد هاح لهنهلاهلحدأغ ها الم   ف هاقلملا:ه"
".هامنه تلاهفالمهاةق تتتتترهث اعهاةشتتتتتلم حهثرهغافهلحينتتتتتلمطرهحدلمةهامملممهاو(هاأفألمهاا ذ  هاا أهحدلمةهامملممهاو(هم لم ه دأاههر  ه

»في الروایة     م  الم منین   ( دخ  علی  بي نیزر  امدلمستتتتتتالم.هة ااداهفااها أغةهاةشتتتتتتلغف.هاةق تتتتتترهعينتتتتتتههذدبهفااهاةديافي:هه
وکا   بونیزر هذا من  ولاد ملوح حبشة    اب  لی الله لعالی  و لی الني  ص(   خدمه في منا له ح ی قب ه الله لعالی  لیه  

زر لن ب  لیه  وکا   نزاله   ها  صلی الله وملائک ه علیه وآله   ان ق   لی علي   (   ِّنزله العین ال  لعر  الیو  بعین  بي نی
قب  خروج  رها الأعظ   و ی ا ربیع صلللغ    دخ   لیه   (  قا :      نیزر ه  عندک  طعا    قا :    م  الم منین لی  

نیة   لا قر  من قر  ال لللللللللیعة  وما به آنیة  لا آنیة لا  رضلللللللللاها لأم  الم منین   (   قا    (: عليّ به  ر   کفّنا  نظ  الآ
 لاء به  ِّک  ح ی ق لللی حاج ه  ثم قا   لی الربیع  غ للل  یدیه  وم للل    ا   وم للل  بید  علی  ی ه وصلللدر  وبطنه  ثم 
قا : لع  من  دخله بطنه النار  ثم قا : عليّ  لمعو    ليء به  نز   لع  ی لرب  ل  ی لنع الی ا  ثم طلع وجبینه یقطر 

اا  تتتتتتتأ ههههندهقـ علیه کِّنه عنق جزور   طلع علیه ال لللللللا  حامدا لله لعالی«عرقا  ثم نز   لع  ی للللللرب  وهو ی       ا
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هلحأااةهاءتتياد ر هقلملاهرثلحفيهندز  ه وجداه(192-191ن ينتت  هه هثنهلمهءتتأقر هذدي  .هاقدله يلجهامملممهاو(همينتتلذلمهاقلملا:هثشتت،أهانه 
هذديهثمهها لمدف هع تتتتتأ  هباةضتتتتتدو فهبا ولا  فهلحوفهث  هاةل حمنهاةل حدم هفااهملمهع تتتتتأ  هلح هذاأهانه  هبهعلمهشةد  ه ا ك:هلحينتتتتتمهانه 

هاةد لم هغفيمهاةقدلممرههندز هااةا دا رهذدبه قلا هثفلها أ هبهعلمها ، هحل  ه(.4/18 :ه1418االمحعفيعت ههغدرهاالحنهاةين ادلهةدقيهانه 
ك ْ  و     و   ا لم طْع      قفية ها (:هشره  لةهال لهعقينيهاةقدك هاتمدلهذنهاةالمذر هاع مهال ر:هه   ا لاعهمن: الم ِّلة الثالثة     «

ِ     ْ و ار    ع ن  ا لط اع ة  و ل  لللللل    ا  ْ      ع نْ    ا   ا لْ  وْع ظ   ة   لل بْط  ا ل  لللللل    ا لْق لْب   لق  للللللو  (.هه2۷6:هه2022اا د تتتتتتتتفي هبالله ههة «   ر  
غوقكهاةشتتلم حهذدیهفااها أغةهاغشتتههش هحدلمةهامملممهاو(ها  فيا تتورهااةاينتتدار هاق تتره اعلمهالحد  هثمه د فيم هةددرهاستت شتت،لمعلمهاو(هه
 هشت،له مضتلمرهاة ضتدل.هامنه تلاهذلضهفالمهاةق ترهااة ع دل ه إرهاةشتلم حه کيهحدلمةهامملممها و تفيمهاو(هاةاينتدارهاا  فيا تورهه

ةشتتتتتتتلغف هامنه تلاهفالمهاةق تتتتتتترهغأذفيهاةقلم ئهش هثرهغودشهحدلمةهاةاينتتتتتتتلمطرهااةزفأهااةفي و هم اولمهکدعفي جهحيهةدياأغةهاةدافيتها
  -  اد  الله اللللر ا –»وفي ا دیث    علیا کا  یفطر في الللل ر رم للللا   نه هامملممها و تتتتتفيمهثمهها لمدفهاو(ه هحدلمع ها الم کر:ه

الذي اسلل شلل د  یه  لیلة  عند ا  للن بن علي  ولیلة عند ا  للین بن علي علی  ا ال لللا   ولیلة عند عبد الله بن جعفر  و 
ههحب     لقی الله خمی للللللللللا« لیلة عند عبد الله بن عبا    لا یزید علی  لا  ل ق    قی  له في  ل    قا  علیه ال لللللللللللا :  

.هقايهفالمهاةق تترهذنهحدلمةهامملممهاو(هاةاينتتدار هحدةه لمرهغ جدكهام لا ه هال لهاغ ضتتلهةقلم ه لح ه(2۷8اا  تتأ هن ينتت  ه
هبهالمها دلمةهاةايندار.

 ا اتَة
لحوأهفالمهاةدعيارها الم کرهاا فيةرهااةودعدرها  فيا تتورهاةتيهع اواهثقفيالاهامملممهذديهلحنهث هطلمةكهاو(هاة  ينتتهغره هشتتلحه"حأغقرهه

ها اعرهاةدافيغره هع ينههال لحوفهاةينددقدر" هتجد یهةدلم:
.هحل هامملممها د تتتتفي هباللههذدیهعفي دفهکتمهامملممهذديهاو(هاا ستتتت شتتتت،لمعهلح هلحفيءتتتت  هم تتتتأ اهع ينتتتته ه ئدينتتتتدلمه هشتتتتلحه1

 ياينتتتتك هلحلهام أذهة شتتتتعلهاةشتتتتولها دينتتتتفياهشةد هاو( هههنه هاةات رهالحلمعغةهاةدافيغر.هالمهعق  تتتتلهذدلمغ  هذدبهالقفيالاهاةفيا عةه 
بام تتتلم رهش هاةق تتتصها ينتتت عأةهمنهستتتهع هاحدلمع .هااح لها ستتت شتتت،لمعهلحکتمهامملممهاو(ه ها دظفيمرها ستتت أ ةدرهةدشتتتلم ح ها لعارهه

هاة لمة رهلحوأهاةقلآرهاةالوهاا أغةهاةدافيتهاةشلغف.
.هاة زمهاةشلم حهمد،جدرهاا ياره هنينارهالقفيالاهش هامملممهذديهاو( هحدةهءل حهلحدينا ،لمهشةد هاو(هلحوالم اذهءل رهام دفيذر.هه2

اةات تر" ه"اقتأهقتلملاهثمههاتمهعفيىداه ةت همنه تلاهذاتلم اذهم تل:ه"اقتأهسملهثمهها لمدفهذددت هاةينتتتتتتتتتتتتتتتم" ه" اتهذدت ه ه  تلماهنه 
ا لمدفهذدد هاةينتتم" ه"اقأهءتلحهبهااهثمهها لمدفهذدد هاةينتتم" ه" لمنظلهش هثمهها لمدفهذدد هاةينتتمهاق ت  همله  لهن تلان" ه

".ها أغلهباةا له"ا هاةلااغرهثرهثمهها لمدفهذدد هاةينتتتتتتتتمهع لهذدبهث هندز " ه"اُ اغدلمهذنهامملممهذدد هاةينتتتتتتتتمه هاةدظمهثن هقلملا
اةات ر" هعارهاة فيستتله ه  لهثرهاةشتتلم حه لمرهغا  يه هاستت شتت،لمعاع هلحدينتتارهاةقفيلاهش ه"ثمهها لمدف"هثاهامشتتلم ةهش هم تتأ لمه"نه 

ه.ذدفيارهالخاارهثاها اعر
.هقلممهاةاياةهلحولضهاقددلهل لحورهذشتتتتتتتتتلهقفي هةأملممهذديهاو(هاستتتتتتتتت شتتتتتتتتت،أهبهلمهاةشتتتتتتتتتلم حه هع ينتتتتتتتتتهلم.هاتم داها لمئفهفالمهه3

ا ستتت شتتت،لمعاذه :هع ينتتتههمولمنهالحلمعغةهاةدافيغرهاخمينتتترهثقفيالا( هاع ينتتتههمولمنها  لعاذهاة لممضتتترهاىتىرهثقفيالا( هاا ستتت شتتت،لمعه
غةهاىتىرهمفيا تتتل( هاا ستتت أ لاهباةق تتتصها ينتتت عأةهمنهستتتهع هاحدلمع هاو(هاىتىرهباةشتتتولها دينتتتفياهةأملممهاو(هة في تتتدىهالحلمع

ه.مفيا ل(
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نظلاهةافيرهامملممها د تتتتتتفي هباللههمنه الم هثئعرهاذدعلم هاةقلنفهاةينتتتتتتلمع هااةينتتتتتتلملحلهارجلغف ها فيىفي هبهمه ها افكهاةزغأت هه .4
ستتتتفيا هلحا لهاستتتتمهامملممهذديهاو(ه  ةهثاهه-انينتتتتا  هالقفيالاهاةفيا عةه د هش هامملممهذديهاو(هههاةات رنه ه إرهاذ علمعلمهاة تتتتلغىهذدب

غوأ هشتتتتتت،لمعةهذدعدرهمفيىقرهعينتتتتتت،مهلحشتتتتتتاله دي ه هعأذدمهءتتتتتتيارهنينتتتتتتارههه-ا    لم هلحدينتتتتتتارهاةقفيلاهش هثمهها لمدفهاو(ه  ةهث ل هه
ه.ش هامملممهذديهلحنهث هطلمةكهاو(هاةات رنه همح في 

 ملاحظات اخلاقي

 مشارکت نویسندگان
 . سهم نويسندگان در تهيه و تدوين اين اثر، متناسب با ترتيب در  نام آنان است

 های مبتنی بر هوش مصنوعی در فرایند نگارش اعلامیه هوش مصنوعی مولد و فناوری
، به منظور تهيه چكيده مبسنوط و اصنلاح GPT-6 Thinking ، مدلChatGPT سنازی اين اثر، نويسنندهونويسنندگان ازدر طول آماده 

گيری از اين ابزار، نويسنندهونويسنندگان مطالب توليدشنده را در صنورت اند. پس از بهره اسنتفاده كرده ،  APAفرمت منابع بر اسنا  

 .گيرندنياز بررسي، اصلاح و ويرايش كرده و مسئوليت كامل محتوای نهايي اثر را بر عهده مي

 تعارض منافع
 بنا بر اظهار نويسندگان اين مقاله تعارض منافع ندارد.

 ها بیانیه دسترسی به داده
 های پژوهش حاضر از طريق درخواست از نويسندگان قابل دسترسي است. داده 

 سپاسگزاری 
 شود.  از داوران محترم به خاطر نظرات ارزشمندشان سپاسگزاری مي

 الم ادر والمراجع
اةينتتتتتهةهاةشتتتتتلغ رها د تتتتتفي غر:هستتتتتهةهامملممها د تتتتتفي هباللههذاأهاللههلحنهحمزةهذدد هم(.هه٢٠١٩الحنهعذ م ه لم تتتتتلهلحنهذالم  ها ولاههبأ ه لا .ها

 (.همل زهامملممها د في هباللههذدد هاةينتمهةدأ اسلمذهامستمدر.١اشلحلافدمه يىهذاأهاللههاةأ سيها عزت هققداظهج.ههاةينتم

 .هع ترهنشلهاةک لما.م المحهاةينلمةاف (.هه١٤٠٤الحنهمد مهاةايالان همد مهلحنهذدي.ها

 .هعا ها س قلممر. اا أهحأغ درم(.ه٢٠٠٧باأمفيلا همحعأهلحنهذعل.ها

 .هعا هامملممهثحمأ.ذدمهشلحها أغةها اا أهاةاياةه د م(.ه٢٠٠٨باأمفيلا همحعأهلحنهذعل.ها

اذاأهاللههلحنهحمفيعهاةوزت هققدا(.هملستتينتترهامملممهههال لحوفيرهحأغ لمهاةينتتددقدرم(.ه٢٠٠٢اةينتتدأهالمحأ  هأغأهلحنهذاأهاللههلحنهمينتتوفيعهارلم ي.ها
 أغأهلحنهذديهاة قلم در.

 اءايايهاة لم  هققدا(.هملسينرهعا هارجلة.ههنه هاةات ر (.ه١٤١٤اةشلغفهاةل ي همحعأهلحنها ينف.ها

 .هعا هثمهه اههةددشل.به هاة الم ره هشلحهنه هاةات ر (.ه١٣٧٦اةشفيشترت همحعأهعقي.ها

م(.همد، هع ينتتهها أغةهبا أغة:همنهعاادقلمذهاة تتيالملحرهش هاةقضتتلم ها ولمءتتلةهمنه تلاه٢٠٢٥اةواأهاةالو هشتتا هثحمأهذاأهالمحينتتن.ها
متتتقتتتتتتتلم نتتتتتتتر.هه قتتتدتتتدتتتدتتتدتتتتتتتره ع استتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتره ا تتتلا ذ ه متتتنه مختتت تتتتتتتلم ةه امستتتتتتتتتتتتتتتتتمتتتدتتتتتتتر تتتتتتتلم جه اةتتتوتتتدتتتفيمه الإتتتدتتتتتتتره تتتدتتتدتتتتتتتره .ه٣٧٥–٣٣٧( هه٨١ ه
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(هر ستلمةره١امحعأهذاأهاللهه يىهشتلههاةأغن هع استرهاققداظهج.هههالنفيا ها ضتدئره هشتلحهال الم هاةدافيغرم(.هه٢٠١٠اةودفيت ه يىهلحنهحمزة.ها
 ملم ين ه ه لممورهءدولم  .

 .هاع.هذ.(.اةقلآرهاةالو
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.ه لممورهع استتتتلمذه هم تتتتلمع هشتتتتلحها أغة:همحلم تتتتلاذه هذدمهشتتتتلحها أغةهالحوضهشتتتتلاحه  كها أغةمالم  در هذاأهالمجدأ.هاع.هذ.(.ه
 اةفياعت.–اةش،دأهحم هلخضل

 (.هعا هشحدلم هاةترا هاةول .١اج.هه لم هالنفيا  (.ه١٣٦٨المجديني همحعأهباقلهلحنهمحعأهعقي.ها

 (.هاأا ذه لفدگهاها شلمعهاستمی.٤اج.ههنه هاةينولمعةه همين أ كهنه هاةات ر (.ه١٤١٨المحعفيعت همحعأهباقل.ها

 (.هعا هاةک كهامستمدر.١٣اج.ههاةينتمپدلممهاملممهامها لمدفهذدد  (.ه١٣٧٥مکلم مهشهاأد ه ءل.ها

اشلحلافدمه يىهذاأهاللههاةأ ستتتتتتيههاةينتتتتتتويها شتتتتتتافي ها شتتتتتت علهذدبهنفياع ه ستتتتتتلمئلهامملممها د تتتتتتفي م(.هه٢٠٢١ا د تتتتتتفي هبالله هذاأهاللههلحنهحمزة.ها
 ا عزت ه لهاققدا(.همل زهامملممها د في هباللههذدد هاةينتمهةدأ اسلمذهامستمدر.

 .هما ارهثفلهاةاداهاو(.حأغقرها اعرهاةدافيغره هع ينههال لحوفهاةينددقدرم(.ه٢٠٢٢ا د في هبالله هذاأهاللههلحنهحمزة.ها

لإدرهم(.هملا ذهذديهلحنهث هطلمةكهاو(ها أغ دره ه  كها أغةهاةينتتتتتتتتت ره هثلحفيااهاةودمهاامكلمر.هه٢٠٢١كمهذاأهالله هشلحلافدمهمايافيلا.ها
 (.٧ ها ددرهاةودفيمهامستمدر
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